
0 Číčenice 190 W 5:38 W 6:48 7:38 8:48 9:38 11:42
4 Vodňany n 5:44 n 6:54 7:44 8:54 9:44 11:48
7 { Pražák n 5:47 n 6:57 7:47 příj. 9:47 11:51

10 { Svinětice n 5:52 n 7:02 7:52 9:52 11:56
12 Bavorov n 5:57 n 7:08 7:57 9:57 12:01
16 { Blanice n 6:03 n 7:14 8:03 10:03 12:07
18 Strunkovice nad Blanicí n 6:07 n 7:18 8:07 10:07 12:11
23 { Husinec n 6:14 n 7:24 8:14 10:14 12:18
27 Prachatice n 6:19 W 7:30 8:19 10:19 12:23

Prachatice n 6:29 8:29 () 10:27 12:28
29 { Prachatice lázně n 6:32 8:32 n 10:30 12:31
33 { Rohanov n 6:38 8:38 n 10:36 12:37
36 Chroboly n 6:43 8:43 n 10:41 12:42
38 { Ovesné u Prachatic n 6:46 8:46 n 10:44 12:45
41 { Skříněřov n 6:51 8:50 n 10:49 12:50
45 Zbytiny n 6:58 8:58 n 10:56 12:57
47 { Spálenec n 7:01 9:01 n 10:58 12:59
56 Volary 198 W 7:13 9:13 n 11:10 13:10

Volary 198 4:33 W 5:55 6:39 (% 6:55 9:03 9:16 n 11:16 13:20
60 { Dobrá na Šumavě 4:37 n 5:59 6:43 n 7:00 9:07 9:20 n 11:21 13:24
62 Černý Kříž 194 4:40 n 6:02 6:46 n 7:03 7:26 9:10 9:23 ( 10:13 (( 10:22 () 11:24 (( 12:22 ( 12:36 13:27

Černý Kříž 194 4:43 n 6:03 6:49 n 7:04 7:29 9:13 9:25 n 10:27 n 10:25 n 12:24 n 12:39 13:29
66 { Stožec W 6:10 (% 7:11 7:36 9:32 n 10:34 n 10:32 n 12:31 n 12:46 13:36
70 Nové Údolí příj. příj. 7:44 9:40 ( 10:42 (( 10:40 (( 12:39 ( 12:54 13:44

 Po nástupu do vlaku si kupte jízdenku v automatu! Please use the ticket machine after boarding the train! Bitte nutzen Sie den Fahrkartenautomat im Zug!
W jede v pracovní dny runs on working days (Mon – Fri) fährt an Werktagen (Mo – Fr)
E jede v sobotu runs on Saturday fährt am Samstag
X jede v neděli a státní svátky runs on Sunday and national holidays fährt am Sonntag und an Feiertagen
(% jede v W ,nejede 23.12. – 03.01., 31.01., 10. – 14.03., runs on working days, does not run on 23.12. – 03.01., 31.01., 10. – 14.03., fährt an Werktagen, fährt nicht in 23.12. – 03.01., 31.01.,  

17.04., 01.07. – 29.08., 27. – 29.10. 17.04., 01.07. – 29.08., 27. – 29.10. 10. – 14.03., 17.04., 01.07. – 29.08., 27. – 29.10.
( jede 01.05. – 30.09. runs only: 01.05. – 30.09. fährt nur vom 01.05. – 30.09. 
(( nejede 01.05. – 30.09. does not run: 01.05. – 30.09. fährt nicht vom 01.05. – 30.09. 
() nejede do 30.04. a od 01.10. v W runs not till 30.04. and from 01.10. on W fährt nicht bis 30.04. und von 01.10. an W
{ zastávka na znamení stop on request Bedarfshalt
a nízkopodlažní vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku low-floor carriage suitable for transport of passengers using wheelchairs Niederflurwagen mit Rollstuhlstellplatz

  ve vlaku řazen vůz s bezdrátovým připojením k internetu carriage with a wireless internet connection Wagen mit WLAN
 ve vlaku řazen vůz s přípojkou 230 V 230 V power sockets Wagen mit Steckdosen (230 V)
c možná přeprava jízdních kol bicycle transport is permitted Fahrradmitnahme möglich

České 
Budějovice


České 
Budějovice



km 8100 18060 8102 18062

   
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ac a ac a
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Budějovice

GW Train Regio, a.s.
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   

18020 8104 18002 8103
ac ac ac ac acac

1803018000 8101


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Do stanice / To / Nach České 
Budějovice
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

814518004
ac ac

České 
Budějovice

18006
ac


ac

Číčenice – Volary – Nové Údolí
Platí / Valid / Gültig: 15. 12. 2024 – 13. 12. 2025



0 Číčenice 190 12:48 13:38 14:48 15:38 16:48 17:38 18:48 19:38 #$ 20:48 #$ 21:38
4 Vodňany 12:54 13:44 W 14:54 15:44 W 16:54 17:44 18:54 19:44 #$ 20:54 n 21:44
7 { Pražák příj. 13:47 n 14:57 15:47 n 16:57 17:47 příj. 19:47 příj. n 21:47

10 { Svinětice 13:52 n 15:02 15:52 n 17:02 17:52 19:52 n 21:52
12 Bavorov 13:57 n 15:07 15:57 n 17:07 17:57 19:57 n 21:56
16 { Blanice 14:03 n 15:13 16:03 n 17:13 18:03 20:03 n 22:02
18 Strunkovice nad Blanicí 14:07 n 15:17 16:07 n 17:17 18:07 20:07 n 22:06
23 { Husinec 14:14 n 15:24 16:14 n 17:24 18:14 20:14 n 22:12
27 Prachatice 14:19 W 15:30 16:19 W 17:30 18:19 20:19 #$ 22:18

Prachatice 14:28 16:28 18:26 #$ 20:24
29 { Prachatice lázně 14:31 16:31 18:29 n 20:27
33 { Rohanov 14:37 16:37 18:34 n 20:33
36 Chroboly 14:42 16:42 18:40 n 20:38
38 { Ovesné u Prachatic 14:45 16:45 18:43 n 20:41
41 { Skříněřov 14:50 16:50 18:47 n 20:46
45 Zbytiny 14:57 16:57 18:55 n 20:51
47 { Spálenec 14:59 16:59 18:57 n 20:54
56 Volary 198 15:11 17:11 19:09 #$ 21:06

Volary 198 (% 13:46 15:23 17:16 (+ 19:17
60 { Dobrá na Šumavě n 13:50 15:28 17:21 n 19:22
62 Černý Kříž 194 n 13:53 14:23 15:31 16:15 17:24 (+ 18:21 (+ 19:25

Černý Kříž 194 n 13:54 14:26 15:33 16:20 17:27 n 18:23
66 { Stožec (% 14:01 14:33 15:40 16:27 17:34 n 18:30
70 Nové Údolí příj. 14:41 15:48 16:35 17:42 (+ 18:38

 Po nástupu do vlaku si kupte jízdenku v automatu! Please use the ticket machine after boarding the train! Bitte nutzen Sie den Fahrkartenautomat im Zug!
W jede v pracovní dny runs on working days (Mon – Fri) fährt an Werktagen (Mo – Fr)
E jede v sobotu runs on Saturday fährt am Samstag
X jede v neděli a státní svátky runs on Sunday and national holidays fährt am Sonntag und an Feiertagen
#$ nejede 24.12., 25.12., 31.12. does not run 24.12., 25.12., 31.12. fährt nicht 24.12., 25.12., 31.12. 
(% jede v W ,nejede 23.12. – 03.01., 31.01., 10. – 14.03., runs on working days, does not run on 23.12. – 03.01., 31.01., 10. – 14.03., fährt an Werktagen, fährt nicht in 23.12. – 03.01., 31.01.,  

17.04., 01.07. – 29.08., 27. – 29.10. 17.04., 01.07. – 29.08., 27. – 29.10. 10. – 14.03., 17.04., 01.07. – 29.08., 27. – 29.10.
(+ nejede v Wdo 30.04. a od 01.10. a 24., 25.12. runs not till 30.04. on W, 24.,25.12.,from 01.10.  on W fährt nicht bis 30.04. an W, 24.,25.12., von 01.10. an W
{ zastávka na znamení stop on request Bedarfshalt
a nízkopodlažní vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku low-floor carriage suitable for transport of passengers using wheelchairs Niederflurwagen mit Rollstuhlstellplatz

  ve vlaku řazen vůz s bezdrátovým připojením k internetu carriage with a wireless internet connection Wagen mit WLAN
 ve vlaku řazen vůz s přípojkou 230 V 230 V power sockets Wagen mit Steckdosen (230 V)
c možná přeprava jízdních kol bicycle transport is permitted Fahrradmitnahme möglich


ac ac ac ac ac ac

18012
ac

18024 8111 18034 180261803618014

České 
Budějovice



18064 8107 18008
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ac ac ac
18022 8109 18010

Ze stanice / From / Von


Do stanice / To / Nach

km 18032
GW Train Regio, a.s. ac a ac ac

   
České 
Budějovice


České 
Budějovice

  

Číčenice – Volary – Nové Údolí
Platí / Valid / Gültig: 15. 12. 2024 – 13. 12. 2025





0 Nové Údolí 7:53 10:08 11:12 13:14
4 { Stožec W 6:20 (% 7:20 8:00 10:15 11:19 13:21 (% 14:05
8 Černý Kříž 194 n 6:27 n 7:27 8:07 10:22 11:26 13:28 n 14:12

Černý Kříž 194 n 6:28 n 7:29 8:08 10:25 11:28 () 11:32 13:30 n 14:12
10 { Dobrá na Šumavě n 6:31 n 7:32 8:11 10:28 n 11:35 n 14:15
14 Volary 198 W 6:35 (% 7:37 8:16 10:32 () 11:40 (% 14:20

Volary 198 W 4:45 6:42 8:42 10:40 () 12:40
23 { Spálenec n 4:57 6:54 8:54 10:52 n 12:52
25 Zbytiny n 5:00 6:59 8:59 10:57 n 12:57
29 { Skříněřov n 5:05 7:04 9:04 11:02 n 13:02
32 { Ovesné u Prachatic n 5:09 7:08 9:08 11:06 n 13:06
34 Chroboly n 5:13 7:12 9:12 11:10 n 13:10
37 { Rohanov n 5:18 7:17 9:17 11:15 n 13:15
41 { Prachatice lázně n 5:24 7:23 9:23 11:21 n 13:21
43 Prachatice n 5:26 7:25 9:25 11:23 () 13:23

Prachatice W 4:32 n 5:32 6:44 7:32 9:32 11:36 13:32 W 14:42
47 { Husinec n 4:37 n 5:37 6:49 7:37 9:37 11:41 13:37 n 14:47
52 Strunkovice nad Blanicí n 4:45 n 5:45 6:57 7:45 9:45 11:49 13:45 n 14:55
54 { Blanice n 4:48 n 5:48 7:00 7:48 9:48 11:52 13:48 n 14:58
58 Bavorov n 4:55 n 5:57 7:08 7:57 9:57 12:01 13:57 n 15:07
60 { Svinětice n 4:58 n 6:00 7:11 8:00 10:00 12:04 14:00 n 15:10
63 { Pražák n 5:02 n 6:04 7:15 8:04 10:04 12:08 14:04 W 15:14
66 Vodňany n 5:06 n 6:08 7:19 8:08 9:20 10:08 12:12 13:20 14:08 15:18
70 Číčenice 190 W 5:12 W 6:14 7:25 8:14 9:26 10:14 12:18 13:26 14:14 15:24

 Po nástupu do vlaku si kupte jízdenku v automatu! Please use the ticket machine after boarding the train! Bitte nutzen Sie den Fahrkartenautomat im Zug!
W jede v pracovní dny runs on working days (Mon – Fri) fährt an Werktagen (Mo – Fr)
E jede v sobotu runs on Saturday fährt am Samstag
X jede v neděli a státní svátky runs on Sunday and national holidays fährt am Sonntag und an Feiertagen
(% jede v W ,nejede 23.12. – 03.01., 31.01., 10. – 14.03., runs on working days, does not run on 23.12. – 03.01., 31.01., 10. – 14.03., fährt an Werktagen, fährt nicht in 23.12. – 03.01., 31.01.,  

17.04., 01.07. – 29.08., 27. – 29.10. 17.04., 01.07. – 29.08., 27. – 29.10. 10. – 14.03., 17.04., 01.07. – 29.08., 27. – 29.10.
() nejede do 30.04. a od 01.10. v W runs not till 30.04. and from 01.10. on W fährt nicht bis 30.04. und von 01.10. an W
{ zastávka na znamení stop on request Bedarfshalt
a nízkopodlažní vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku low-floor carriage suitable for transport of passengers using wheelchairs Niederflurwagen mit Rollstuhlstellplatz

  ve vlaku řazen vůz s bezdrátovým připojením k internetu carriage with a wireless internet connection Wagen mit WLAN
 ve vlaku řazen vůz s přípojkou 230 V 230 V power sockets Wagen mit Steckdosen (230 V)
c možná přeprava jízdních kol bicycle transport is permitted Fahrradmitnahme möglich

18063
ac


ac ac



18061
a ac ac ac



Do stanice / To / Nach

Ze stanice / From / Von

GW Train Regio, a.s. ac ac
18001 18023 18003

 
ac
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
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 

18005 1800718031


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České 
Budějovice

ac ac
18009 1806518033 8108

ac

České 
Budějovice


ac a

km 18025
ac



Nové Údolí – Volary – Číčenice
Platí / Valid / Gültig: 15. 12. 2024 – 13. 12. 2025



0 Nové Údolí 14:10 15:18 16:05 17:12 18:08 (+ 19:13
4 { Stožec 14:17 15:25 16:12 17:19 18:15 n 19:20
8 Černý Kříž 194 14:24 15:32 16:19 17:26 18:22 (* 18:21 n 19:27 20:23 (+ 22:11

Černý Kříž 194 14:26 15:36 16:22 17:29 18:24 n 18:32 (+ 19:30 (+ 19:34 20:26 n 22:14
10 { Dobrá na Šumavě 14:29 16:25 18:26 n 18:34 n 19:37 20:28 n |
14 Volary 198 14:34 16:30 18:31 (* 18:39 (+ 19:41 20:33 (+ 22:21

Volary 198 14:40 16:40 #$ 18:36
23 { Spálenec 14:52 16:52 n 18:50
25 Zbytiny 14:57 16:57 n 18:56
29 { Skříněřov 15:02 17:02 n 19:01
32 { Ovesné u Prachatic 15:06 17:06 n 19:07
34 Chroboly 15:10 17:10 n 19:11
37 { Rohanov 15:15 17:15 n 19:17
41 { Prachatice lázně 15:21 17:21 n 19:23
43 Prachatice 15:23 17:23 n 19:25

Prachatice 15:32 W 16:42 17:32 n 19:32
47 { Husinec 15:37 n 16:47 17:37 n 19:37
52 Strunkovice nad Blanicí 15:45 n 16:55 17:45 n 19:45
54 { Blanice 15:48 n 16:58 17:48 n 19:48
58 Bavorov 15:57 n 17:07 17:56 n 19:56
60 { Svinětice 16:00 n 17:10 17:59 n 19:59
63 { Pražák 16:04 W 17:14 18:03 n 20:04
66 Vodňany 16:08 17:18 18:07 19:20 n 20:08 #$ 21:20
70 Číčenice 190 16:14 17:24 18:13 19:26 #$ 20:14 #$ 21:26

 Po nástupu do vlaku si kupte jízdenku v automatu! Please use the ticket machine after boarding the train! Bitte nutzen Sie den Fahrkartenautomat im Zug!
W jede v pracovní dny runs on working days (Mon – Fri) fährt an Werktagen (Mo – Fr)
E jede v sobotu runs on Saturday fährt am Samstag
X jede v neděli a státní svátky runs on Sunday and national holidays fährt am Sonntag und an Feiertagen
#$ nejede 24.12., 25.12., 31.12. does not run 24.12., 25.12., 31.12. fährt nicht 24.12., 25.12., 31.12. 
(% jede v W ,nejede 23.12. – 03.01., 31.01., 10. – 14.03., runs on working days, does not run on 23.12. – 03.01., 31.01., 10. – 14.03., fährt an Werktagen, fährt nicht in 23.12. – 03.01., 31.01.,  

17.04., 01.07. – 29.08., 27. – 29.10. 17.04., 01.07. – 29.08., 27. – 29.10. 10. – 14.03., 17.04., 01.07. – 29.08., 27. – 29.10.
( jede 01.05. – 30.09. runs only: 01.05. – 30.09. fährt nur vom 01.05. – 30.09. 
(( nejede 01.05. – 30.09. does not run: 01.05. – 30.09. fährt nicht vom 01.05. – 30.09. 
() nejede do 30.04. a od 01.10. v W runs not till 30.04. and from 01.10. on W fährt nicht bis 30.04. und von 01.10. an W
{ zastávka na znamení stop on request Bedarfshalt
a nízkopodlažní vůz vhodný pro přepravu cestujících na vozíku low-floor carriage suitable for transport of passengers using wheelchairs Niederflurwagen mit Rollstuhlstellplatz

  ve vlaku řazen vůz s bezdrátovým připojením k internetu carriage with a wireless internet connection Wagen mit WLAN
 ve vlaku řazen vůz s přípojkou 230 V 230 V power sockets Wagen mit Steckdosen (230 V)
c možná přeprava jízdních kol bicycle transport is permitted Fahrradmitnahme möglich

18035

Ze stanice / From / Von


Do stanice / To / Nach

197

18011
acGW Train Regio, a.s.

km



8110 18027 18013
ac ac ac


České 
Budějovice

    
ac ac ac acac ac

8112 18067811318015 8114

České 
Budějovice

České 
Budějovice


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

České 
Budějovice

České 
Budějovice
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
České 
Budějovice

ac
18037

ac



Nové Údolí – Volary – Číčenice
Platí / Valid / Gültig: 15. 12. 2024 – 13. 12. 2025

ac


